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Auteursrechten en 
handelsmerken 

© Copyright 2005 Hewlett-Packard 
Development Company, LP. 
De informatie in dit document kan 
zonder voorafgaande kennisgeving 
worden gewijzigd. Het is verboden dit 
document zonder voorafgaande 
toestemming te verveelvoudigen, aan 
te passen of te vertalen, tenzij de 
wetgeving op het auteursrecht dit 
toestaat. 

Kennisgeving 

De garantie voor HP producten en 
services is vastgelegd in de 
garantieverklaringen bij de 
betreffende producten en services. 
Niets in dit document mag worden 
opgevat als een aanvullende 
garantiebepaling. HP is niet 
aansprakelijk voor hierin vervatte 
technische of redactionele fouten of 
weglatingen. 

Hewlett-Packard Development 
Company, L.P. kan niet aansprakelijk 
worden gesteld voor incidentele of 
gevolgschade in verband met of 
voortvloeiend uit de levering, de 
bruikbaarheid of het gebruik van dit 
document of het programma dat 
hierin wordt beschreven. 

Handelsmerken 

HP, het HP-logo en PhotoSmart zijn 
eigendom van Hewlett-Packard 
Development Company, L.P. 
Het Secure Digital-logo is een 
handelsmerk van SD Association. 
Microsoft en Windows zijn 
gedeponeerde handelsmerken van 
Microsoft Corporation. 
Mac, het Mac-logo en Macintosh zijn 
gedeponeerde handelsmerken van 
Apple Computer, Inc. 
De naam en de logo's van Bluetooth 
zijn eigendom van Bluetooth SIG, Inc. 
en de Hewlett-Packard Company 
gebruikt deze naam en logo's onder 
licentie. 

PictBridge en het PictBridge-logo zijn 
handelsmerken van de Camera & 
Imaging Products Association (CIPA). 
Andere merken en hun producten zijn 
handelsmerken of gedeponeerde 
handelsmerken van hun respectieve 
eigenaren. 



De software die deel uitmaakt van de 
printer is deels gebaseerd op het 
werk van de Independent JPEG Group. 
De auteursrechten van bepaalde 
foto's in dit document blijven 
eigendom van de oorspronkelijke 
eigenaren. 

Wettelijk voorgeschreven 

modelidentificatienummer 

VCVRA-0501 

Voor wettelijke identificatiedoeleinden 
is aan dit product een 
voorgeschreven modelnummer 
toegewezen. Het wettelijk 
voorgeschreven modelnummer van 
dit product is VCVRA-0501. Verwar 
dit voorgeschreven nummer niet met 
de naam waaronder het product op 
de markt gebracht wordt 
(HP PhotoSmart 420 series 
Draagbare fotostudio) of het 
productnummer (Q6366A). 

Veiligheidsinformatie 

Neem altijd fundamentele voorzorg in 
acht wanneer u dit product gebruikt, 
om het risico van letsel door brand of 
elektrische schokken te voorkomen. 

AWaarschuwing Voorkom 
brand of elektrische 
schokken: stel dit product 
niet bloot aan regen of enige 
andere vorm van vocht. 

• Lees de installatie-instructies 
die bij de printer zijn geleverd, 
goed door. 

• Sluit de eenheid alleen aan op 
een geaard stopcontact. 
Raadpleeg een gekwalificeerde 
elektricien als u niet weet of het 
stopcontact geaard is. 

• Neem alle waarschuwingen en 
instructies in acht die op het 
product zijn aangegeven. 

• Haal de stekker uit het 
stopcontact voordat u dit 
product schoonmaakt. 

• Installeer of gebruik dit product 
niet in de buurt van water, of 
wanneer u nat bent. 

• Plaats het product stevig op een 
stabiele ondergrond. 

• Gebruik alleen de vermelde 
netvoedingsadapter. 

• Installeer het product op veilige 
locatie waar niemand op het 
netsnoer kan gaan staan of 



erover struikelen, en waar het 
netsnoer niet kan worden 
beschadigd. 

• Raadpleeg de informatie over 
het oplossen van problemen in 
de on line Help bij de printer als 
het product niet naar behoren 
werkt. 

• Het product bevat geen 
onderdelen die door de 
gebruiker moeten worden 
onderhouden. Laat onderhoud 
en reparatie over aan 
gekwalificeerd servicepersoneel. 

• Gebruik het apparaat in een 
goed geventileerde ruimte. 

Milieuverklaring 

Hewlett-Packard Company hecht aan 
het leveren van kwaliteitsproducten 
op een ecologisch verantwoorde wijze. 

Milieubescherming 

Deze printer is zo ontworpen dat de 
gevolgen voor het milieu tot een 
minimum beperkt blijven. Zie de 
website van HP voor meer informatie 
over de maatregelen die HP neemt 
ter bescherming van het milieu op 
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/ 
environment/. 

Ozonvorming 

Dit product genereert geen 
waarneembare hoeveelheid ozongas 
(0 3 ). 

Papiergebruik 

Dit product is geschikt voor het 
gebruik van gerecycled papier 
volgens DIN 19309. 

Plastic 

Plastic onderdelen die zwaarder zijn 
dan 24 gram (0,88 ounce), worden 
gemarkeerd volgens internationale 
normen die het eenvoudiger maken 
kunststoffen aan het einde van de 
levensduur van de printer te scheiden 
voor recyclingdoeleinden. 

Informatiebladen over 
materiaalveiligheid 

Informatiebladen over 
materiaalveiligheid (MSDS) zijn 
verkrijgbaar via de website van HP op 
www.hp.com/go/msds. Klanten 
zonder internettoegang kunnen 
contact opnemen met Klantenzorg. 



Recyclingprogramma 

In veel landen biedt HP een 
toenemend aantal 
productrecyclingprogramma's. 
Daarnaast werkt HP samen met een 
aantal van de grootste recyclingcentra 
ter wereld voor de recyclage van 
elektronische onderdelen. HP 
bespaart op het verbruik van kostbare 
hulpbronnen door een aantal van de 
populairste HP-producten opnieuw te 
verkopen. 

Dit HP-product bevat lood in het 
soldeer, dat mogelijk niet als gewoon 
afval kan worden weggegooid. 
Hoe prive-huishoudens in de 
Europese Unie afgedankte 
apparatuur als afval dienen aan te 
bieden 




Dit symbool op het product of de 
verpakking geeft aan dat dit product 
niet met het gewone afval mag 
worden weggeworpen. In plaats 
hiervan dient u afgedankte apparatuur 
in te leveren bij een recycling/ 
inzamelingspunt voor elektrische en 
elektronische apparatuur. De aparte 
inzameling en recycling van 
afgedankte apparatuur zorgt ervoor 
dat de natuurlijke hulpbronnen 
behouden blijven en dat de 
apparatuur zonder nadelige invloed 
op de gezondheid en het milieu voor 
hergebruik kan worden verwerkt. Voor 
meer informatie over het inleveren 
van apparatuur voor 
recyclingdoeleinden kunt u contact 
opnemen met uw gemeente, de 
uitvoerende dienst of de winkel waar 
u het product hebt gekocht. 

Wilt u meer informatie over het 
retourneren en recyclen van HP- 
producten in het algemeen, bezoek 
dan de volgende website: 
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/ 
environment/recycle/index, html . 
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Inleiding 



Hartelijk dank voor het aanschaffen van een HP Photosmart 420 series Draagbare 
fotostudio! De HP Photosmart Draagbare fotostudio is een innovatieve koppeling van 
camera en printer tot een gebruiksvriendelijk apparaat. 

Opmerking Verwijzingen in deze handleiding naar de printer hebben 
\-&\ betrekking op het deel van de draagbare fotostudio dat niet de camera is. 



U kunt uw nieuwe HP Photosmart Draagbare fotostudio op eenvoudige manier 
gereedmaken voor gebruik. U hoeft ons alleen maar: 

• Uit te pakken en gereed te maken 

• Uw eerste foto te nemen 

• Druk op Afdrukken 



Uitpakken en gereedmaken 

U hoeft alleen maar de HP Photosmart Draagbare fotostudio uit te pakken en enkele 
eenvoudige installatiehandelingen te verrichten om foto's te kunnen gaan nemen en 
afdrukken. 



Pak de HP Photosmart Draagbare fotostudio uit: 

1. Verwijder de tape en het verpakkingsmateriaal in en om de printer. 

2. Controleer de inhoud van de doos. De exacte inhoud kan per land/regio 
verschillen. Controleer of de doos de juiste inhoud bevat. 

- HP Photosmart 420 series printer 

- HP Photosmart Draagbare fotostudio M-serie digitale camera, twee 
oplaadbare NiMH AA-batterijen en polsbandje 

- Cd met HP Photosmart software 

- HP Photosmart Cd met Gebruikershandleidingen 

- Afstandsbediening voor printer met batterij 

- Documentatie 

- Voorbeeldpapier, indexkaarten, afdrukmateriaaltas (wordt niet in alle landen/ 
regio's geleverd) 

- HP Driekleurenpatroon 

- Netsnoer 



Aan de slag 
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- USB-kabel (speciale mini-kabel voor zowel de camera als de printer) 

- Netvoedingsadapter 




Bevestig het polsbandje aan de camera en plaats de batterijen: 

1. Steek het polsbandje door het bevestigingsoog aan de zijkant van de camera (zie 
illustratie). 

2. Open het batterij/geheugenkaartklepje op de zijkant van de camera door het 
klepje naar de onderzijde van de camera te schuiven. 

3. Plaats de twee oplaadbare NiMH AA-batterijen in de camera (zie illustratie). 

4. Sluit het klepje van de batterij/geheugenkaart door het klepje naar beneden te 
duwen en vervolgens naar de bovenzijde van de camera te schuiven totdat het 
klepje vastklikt. 

Sluit het netsnoer aan: 

1 . Sluit het netsnoer aan op de achterkant van de printer en een werkend 
stopcontact. 

2. Open de uitvoerlade. 

3. Druk op de knop Aan op het bedieningspaneel van de printer. 
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Plaats de camera in het basisstation en laad de batterijen: 

1. Open de klep van het camerabasisstation. 

2. Schakel de camera uit als deze aan staat. 

3. Houd de achterkant van de camera naar u toe gericht en plaats de camera zo in 
het basisstation dat de aansluiting onder op de camera over het aansluitpunt 
boven op de printer valt. Na enkele ogenblikken schakel het LCD-scherm van de 
camera aan. U wordt gevraagd de taal, regio, datum en tijd in te stellen. Zie De 
taal en regio voor de camera instellen en De datum en tijd van de camera instellen. 

Wanneer u de taal, regio, datum en datum hebt ingesteld, geeft het knipperende Aan/ 
uit-lampje op de camera aan dat de batterijen worden geladen. Het laden van de 
batterijen kan 20 uur duren. Wanneer de batterijen volledig zijn opgeladen, gaat het 
lampje uit. De batterijen moeten volledig zijn geladen voordat u een foto neemt. 
Raadpleeg de Gebruikershandleiding bij de camera voor meer informatie over het 
gebruik en laden van batterijen. U vindt deze handleiding op de HP Photosmart cd 
met Gebruikershandleidingen. 

Stel de taal en regio van de camera in: 

i-rar^ Opmerking Met de instellingen voor taal en regio worden de 

standaardwaarden voor de datumnotatie en het type videosignaal bepaald 
voor het weergeven van camerabeelden op een televisie. Wanneer u de 
camera voor de eerste keer in het basisstation plaatst, wordt u gevraagd de 
taal en regio in te stellen. 

1 . Druk op ^ t of 4 p- op de printer om door de talen te lopen tot uw taal wordt 
gemarkeerd. 

2. Druk op de knop OK op de printer om de gemarkeerde taal te selecteren. 
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U wordt nu gevraagd de regio in te stellen. 

3. Druk op i T op de printer om door de landen/regio's te lopen tot uw regio wordt 
gemarkeerd. 

4. Druk op OK op de printer om de gemarkeerde regio te selecteren. 
U wordt nu gevraagd de datum en tijd in te stellen. 



Stel de datum en tijd van de camera in: 

1 . Het eerste gemarkeerde item is de datum- en tijdnotatie. Als u de datum- en 
tijdnotatie wilt wijzigen, drukt u op A v op de printer om de gewenste notatie te 
selecteren. Als de notatie van de tijd correct is, drukt uop^om naar de Datum 
te gaan. 

2. Pas de waarde van de gemarkeerde selectie aan met de knoppen A ▼ °P de 
printer. 

3. Druk op 4| ► op de printer om naar de overige selecties te gaan. 

4. Herhaal stap 2 en 3 totdat u de juiste datum en tijd hebt ingesteld. 

5. Druk op OK op de printer wanneer u de correcte waarden voor de datum en tijd 
hebt ingevoerd. Er verschijnt een bevestigingsscherm waarin u wordt gevraagd of 
de correcte datum en tijd zijn ingesteld. Druk op OK op de printer om Ja te 
selecteren. 




Plaats de batterij in de afstandsbediening: 

1. Open het klepje van het batterijvak op de achterkant van de afstandsbediening 
door het klepje naar de onderkant van de afstandsbediening te schuiven. 

2. Plaats de batterij zoals is aangegeven in het vak. De pluszijde (+) van de batterij 
moet naar boven gericht zijn. 

3. Sluit het klepje van het batterijvak door dit te verschuiven totdat het op zijn plaats 
klikt. 

Raadpleeg de Gebruikershandleiding bij de printer voor meer informatie over het 
gebruik en beheer van batterijen. U vindt deze handleiding op de HP Photosmart cd 
met Gebruikershandleidingen. 

Wanneer de camerabatterijen volledig zijn geladen, kunt u de voorbereidingen 
afronden en foto's gaan nemen. 
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Plaats papier: 

\l^f Opmerking In de illustratie ziet u de printer zonder de camera, zodat u de 
invoerlade beter kunt zien. U hoeft voor het laden van papier de camera niet 
uit het basisstation te halen. 

1 . Open de uitvoerlade. De invoerlade opent automatisch. 

2. Plaats een kaart uit de indexkaartenkit in de invoerlade om een uitlijnpagina af te 
drukken na het installeren van de inktpatroon. 

3. Schuif de papierbreedtegeleider tegen de rand van de indexkaart aan zonder de 
kaart te buigen. 

Kies uit de volgende kwalitatief hoogwaardige HP-fotopapiertypen voor optimale 
afdrukresultaten. 



Type afdruk 


Type papier 


Kwalitatief hoogwaardige, lang 
houdbare afdrukken en vergrotingen, 
pasfoto's en foto's die u wilt lamineren. 


HP Premium Plus Fotopapier 


Afbeeldingen met een middelhoge of 
een hoge resolutie die zijn gemaakt met 
scanners of digitale camera's 


HP Premium Fotopapier 


Gelegenheidsfoto's en zakelijke foto's 


HP Fotopapier 

HP Everyday Fotopapier 


Raadpleeg de Gebruikershandleiding bij de printer voor meer informatie over papier. 



U vindt deze handleiding op de HP Photosmart cd met Gebruikershandleidingen. 
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Plaats de inktpatroon: 

1. Verwijder de verpakking van HP Driekleurenpatroon. 

2. Trek aan het roze lipje om de transparante tape van de inktpatroon te verwijderen. 

A Let op Raak de spuitmondjes of koperkleurige contactpunten niet aan en 
verwijder deze niet. 

3. Open zo nodig de uitvoerlade en vervolgens de klep van het vak voor de 
inktpatroon. 

4. Plaats de HP Driekleurenpatroon in de daartoe bestemde houder. De 
koperkleurige contactpunten moeten naar de binnenkant van de printer, en de 
spuitmondjes naar beneden wijzen. 

5. Druk de inktpatroon in de inktpatroonhouder totdat deze op zijn plaats klikt. 

6. Sluit het vak met de inktpatroon. 

7. Druk op OK op de printer om een uitlijnpagina af te drukken. 



De juiste inktpatroon voor uw afdruktaak gebruiken 



Type afdruk 


Plaats een van deze inktpatronen in 
de inktpatroonhouder 


Full-color afdrukken 


HP Driekleurenpatroon (7 ml) 
HP Driekleurenpatroon (14 ml) 


Zwart-wit afdrukken 


HP Grijze fotopatroon 


Afdrukken in sepia of antiek 


HP Driekleurenpatroon (7 ml) 
HP Driekleurenpatroon (14 ml) 


Tekst en gekleurde lijntekeningen 


HP Driekleurenpatroon (7 ml) 
HP Driekleurenpatroon (14 ml) 



Raadpleeg de Gebruikershandleiding bij de printer voor meer informatie over 
inktpatronen. U vindt deze handleiding op de HP Photosmart cd met 
Gebruikershandleidingen. 
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De printersoftware installeren (Windows) 

r™\f> Opmerking Belangrijk! Sluit de USB-kabel pas aan wanneer daarom wordt 
gevraagd. U kunt de HP Photosmart software tijdens het laden van de 
batterijen installeren. 

1. Plaats de cd met de HP Photosmart software in het cd-rom-station. 

2. Installeer de printersoftware aan de hand van de instructies op het scherm. 
Wanneer er geen instructies worden weergegeven, zoekt u het bestand 
setup.exe in Windows Verkenner op de cd op. Dubbelklik op het bestand. 

3. Kies het installatietype: Volledig of Minimum. 

i-wij£> Opmerking Wanneer u HP Instant Share op de camera wilt gebruiken, 
\~&\ moet u de volledige versie van de software installeren. In Windows 98 en 
Me is alleen de optie Minimum beschikbaar. 

4. Sluit desgevraagd de printer op de computer aan met de meegeleverde USB- 
kabel. Het kan enkele minuten duren (mogelijk langer op oudere systemen) 
voordat een verbinding tot stand wordt gebracht en de bestanden naar de 
computer zijn gekopieerd. 

5. Als de pagina Gefeliciteerd verschijnt, klikt u op Voorbeeldpagina afdrukken. 

De printersoftware installeren (Mac OS) 

1 . Sluit de USB-kabel aan op de printer en de computer. 

2. Plaats de cd met de HP Photosmart software in het cd-rom-station. 

3. Dubbelklik op het pictogram HP Photosmart CD op het bureaublad. 

4. Dubbelkik op het pictogram HP Photosmart Installer. Volg de instructies op het 
scherm. 

5. Klik op Volgende wanneer de HP Setup Assistent verschijnt. 

6. Als de printer niet automatisch wordt gedetecteerd, klikt u op USB opnieuw 
scannen. 

7. Wanneer de naam van uw apparaat in de apparatenlijst wordt vermeld, klikt u op 
Volgende. 

8. Klik op Voltooien. 

9. Wanneer het scherm Gefeliciteerd verschijnt, klikt u op Klaar. De HP 
registratiepagina wordt geopend in uw browser. 

Uw eerste foto te nemen 

Om een foto te nemen met de HP Photosmart Draagbare fotostudio hoeft u alleen 
maar de camera op de foto te richten en op de knop te drukken. Zorg dat de batterijen 
volledig zijn geladen voordat u een foto neemt. 




HP Photosmart 420 series Draagbare fotostudio Introductieboekje 



9 



Hoofdstuk 1 



Een foto nemen: 

1 . Schakel de camera in en richt de zoeker op het onderwerp van de foto. 

2. Houd de camera met beide handen stil en druk de Sluiterknop boven op de 
camera half in. De camera meet de brandpuntsafstand en de benodigde 
belichtingstijd en vergrendelt deze. De scherpstellingskaders op het LCD-scherm 
worden groen wanneerde brandpuntsafstand is vergrendeld. 

3. Druk de Sluiterknop volledig in om de foto te nemen. U hoort een geluidssignaal 
wanneer de foto is genomen en de foto verschijnt enkele seconden op het LCD- 
scherm van de camera. 

4. Herhaal stap 1 - 3 wanneer u nog meer foto's wilt nemen. 

5. Druk op de knop Weergave op de camera om uw foto's te bekijken. De foto die u 
het laatst hebt genomen of bekeken, wordt op het LCD-scherm van de camera 
weergegeven. Druk op ^^om door de foto's te bladeren. 

% ■ < Tip Druk na het bekijken van uw foto's nogmaals op de knop Weergave om 
" u " net LCD-scherm uit te schakelen. Dit zorgt ervoor dat de batterijen langer 
meegaan. 

Raadpleeg de Gebruikershandleiding bij de camera voor meer informatie. U vindt 
deze handleiding op de HP Photosmart cd met Gebruikershandleidingen. 



Druk op Afdrukken 

Met de HP Photosmart Draagbare fotostudio kunt u snel afdrukken maken, of u nu 
thuis of onderweg bent. 




Wanneer u een foto wilt afdrukken: 

1 . Plaats een paar vellen fotopapier in de invoerlade met de glanzende zijde naar 
de voorkant van de printer gericht. Als u papier met een afscheurrand gebruikt, 
plaatst u dit zo dat de strook als laatste wordt ingevoerd. 

2. Schuif de papierbreedtegeleider tegen de randen van het papier aan zonder het 
papier te buigen. 

3. Schakel de camera uit en plaats deze in het basisstation op de printer. De 
camera en printer van de HP Photosmart Draagbare fotostudio schakelen 
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automatisch aan wanneer u de camera in het basisstation plaatst. Als dit niet het 
geval is, drukt u op Aan op de printer. 
4. Druk op 4 om de foto op te zoeken die u wilt afdrukken en druk vervolgens op 
Afdrukken om uw eerste foto af te drukken. Druk nogmaals op Afdrukken 
wanneer u meer exemplaren van de foto wilt afdrukken. 

Raadpleeg de Gebruikershandleiding bij de printer voor meer informatie over het 
afdrukken, het afdrukken vanaf andere apparaten en het delen van foto's via 
HP Instant Share. U vindt deze handleiding op de HP Photosmart cd met 
Gebruikershandleidingen. 
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Meer informatie vinden 

Bij de HP Photosmart 420 series Draagbare fotostudio wordt behalve dit 
Introductieboekje de volgende documentatie geleverd: 

• HP Photosmart 420 series Draagbare fotostudio Gebruikershandleiding bij 
de printer: In dit boek worden de basisfuncties van de printer beschreven. 
Daarnaast wordt in dit boek beschreven hoe u de printer zonder computer kunt 
gebruiken. De handleiding bevat verder informatie over het oplossen van 
hardwareproblemen. Deze handleiding is on line beschikbaar op de 

HP Photosmart cd met Gebruikershandleidingen. 

• HP Photosmart on line printerhelp: Deze help beschrijft hoe de printer in 
combinatie met een computer moet worden gebruikt en bevat informatie over het 
oplossen van softwareproblemen. U moet de software installeren vanaf de cd met 
de HP Photosmart software. 

Als u de HP Photosmart software op de computer hebt geTnstalleerd, kunt u de 
on line Help op de computer bekijken: 

- Windows-pc: Selecteer in het menu Start de opties Programma's (Alle 
programma's in Windows XP), > HP > HP Photosmart 420 series > 
Photosmart Help. 

- Macintosh: Selecteer Help > Mac Help in de Finder en selecteer vervolgens 
Library > HP Photosmart Printerhelp voor Macintosh. 

• HP Photosmart 420 series Draagbare fotostudio Gebruikershandleiding bij 
de camera: Bevat een uitleg van het gebruik van de camera van de 

HP Photosmart Draagbare fotostudio en informatie over geavanceerde functies, 
het oplossen van problemen en het onderhoud. Deze handleiding is on line 
beschikbaar op de HP Photosmart cd met Gebruikershandleidingen. 
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Onderdelen van de HP Photosmart Draagbare fotostudio 

Dit gedeelte bevat informatie overde verschillende onderdelen van de HP Photosmart 
420 series Draagbare fotostudio. 




Vooraanzicht (gesloten) 



1 


Bedieningspaneel: Hiermee bedient u de basisfuncties van de printer. 


2 


Klep van het camerabasisstation: Open deze om de camera op het basisstation op de 
printer te plaatsen. 


3 


Uitvoerlade: Open deze om af te drukken of een digitale PictBridge-camera of de 
optionele HP Bluetooth-adapter voor draadloos afdrukken op de camerapoort aan de 
voorkant van de printer aan te sluiten. Deze lade moet ook geopend zijn wanneer u de 
afstandsbediening metde printer wilt gebruiken. 
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Vooraanzicht (open) 



1 


Invoerlade: Hier plaatst u het papier. 


2 


Verlengstuk invoerlade: Trek deze uit ter ondersteuning van het papier. 


3 


Papierbreedtegeleider: Stel deze in op de breedte van het papier om het papier op de 
juiste manier te positioneren. 


4 


Vak voor inktpatroon: Open dit vak om inktpatronen te plaatsen of te verwijderen. 


5 


Uitvoerlade (open): Hierin worden de afdrukken opgevangen. 


6 


Camerapoort: Hierop sluit u een digitale PictBridge-camera of de optionele HP Bluetooth- 
adapter voor draadloos afdrukken aan. 


7 


Hendel: Trek deze uit om de printer te dragen. 




Achterzijde van de printer 



1 


USB-poort: Hierop sluit u de USB-kabel aan om de printer met een computer te verbinden. 


2 


Videopoort: Hier sluit u de videokabel aan om de printer met een televisie te gebruiken en 
afbeeldingen op de televisie weer te geven. 


3 


Netsnoeraansluiting: Hierop sluit u het netsnoer aan. 
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Indicatielampjes 



1 


Batterijlampje van printer: Is groen wanneer de optionele batterij is geplaatst en volledig 
is geladen en knippert wanneer de batterij wordt opgeladen. 


2 


Lampje Aan: Is groen wanneer de printer is ingeschakeld en knippert wanneer de printer 
bezig is met in- of uitschakelen. 


3 


Statuslampje: Is rood en knippert wanneer een fout is opgetreden of de gebruiker actie 
moet ondernemen. Het probleem wordt beschreven in een foutbericht op het LCD-scherm 
van de camera. 


4 


Afdruklampje: Is groen als de printer gereed is om af te drukken en is groen en knippert 
als de printer bezig is met afdrukken. 


5 


Videostatuslampje: Is groen wanneer u afbeeldingen op een aangesloten televisiescherm 
bekijkt. 



HP PhotoSmart 420 series Draagbare fotostudio Introductieboekje 



15 



Hoofdstuk 1 




Bedieningspaneel 



1 


Aan: Hiermee kunt u de printer aan- en uitzetten. 


2 


Opslaan: Druk hierop om foto's over te brengen vanaf de camera in het basisstation naar 
een aangesloten computer. 


3 


Zoomen: Druk op Zoomen + om de zoommodus in te schakelen. Telkens wanneer u 
hierna hierop drukt, wordt het zoomniveau verhoogd. Wanneer u miniaturen weergeeft en 
op Zoomen + drukt, wordt de huidige afbeelding in zijn volledige formaat weergegeven. 
Wanneer u een uitgezoomde foto weergeeft en op Zoomen - drukt, wordt het zoomniveau 
verlaagd. Wanneer u een foto op zijn volledige formaat weergeeft en op Zoomen - drukt, 
kunt u verschillende foto's tegelijk weergeven in de vorm van miniaturen. 


4 


Navigatieknoppen: Gebruik de pijlen om door foto's of menu's te lopen. Druk op OK om 
een menu te openen/sluiten of een menuoptie te selecteren. 


5 


Afdrukken: Druk hierop om de huidige foto af te drukken. Telkens wanneer u hier weer op 
drukt, wordt dezelfde foto nogmaals afgedrukt. 


6 


Annuleren: Druk hierop om een afdruktaak te annuleren. 


7 


Video: Druk hierop om te schakelen tussen het weergeven van foto's op een aangesloten 
televisie en het LCD-scherm van de camera. De printer moet met de meegeleverde 
videokabel op een televisie aangesloten zijn. 
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Overzichtscherm van totaal aantal foto's 



1 


HP Instant Share status: Geeft het aantal foto's weer dat is geselecteerd voor distributie 
via HP Instant Share. Zie de Gebruikershandleiding bij de camera voor meer informatie. 


2 


DPOF-afdrukstatus: Geeft het aantal foto's weer dat op de camera voor het afdrukken is 
geselecteerd (DPOF). 


3 


Batterij-indicator: Geeft het laadniveau aan van de camerabatterijen (boven) en de 
optionele interne HP PhotoSmart batterij (onder), indien gemstalleerd. 


4 


Berichtgedeelte: Hier worden de printerberichten weergegeven. 


5 


Navigatiepijlen: Deze pijlen geven aan dat er andere foto's zijn die u kunt bekijken door 
op -4 of p- op het bedieningspaneel van de printer te drukken. 


6 


Inktniveau-indicator: Geeft het inktniveau van de inktpatroon aan. 




Scherm Afbeeldingen afdrukken 



Vak Afdrukken: Geeft een selectievinkje weer, evenals het aantal exemplaren dat van de 
huidige foto wordt afgedrukt. 



Indexnummer: Geeft het indexnummer van de huidige foto en het totaal aantal foto's op 
de camera weer. 



HP PhotoSmart 420 series Draagbare fotostudio Introductieboekje 



17 



Hoofdstuk 1 




Interne-batterijvak 



1 


Klepje van net batterijvak: Open dit klepje aan de onderzijde van de printer als u de 
optionele interne HP PhotoSmart batterij wilt plaatsen. 


2 


HP PhotoSmart Interne batterij: Met een volledig opgeladen batterij kunnen circa 75 
foto's worden afgedrukt. De batterij wordt niet meegeleverd. 


3 


Interne-batterijvak: Hier plaatst u de optionele interne HP PhotoSmart batterij. 


4 


Batterijvak (knop): Hiermee ontgrendelt u het klepje van het vak. 
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Voorzijde van camera 



1 


Microfoon: Neemt audioclips op die worden bijgevoegd bij foto's en het audiogedeelte van 
videoclips. 


2 


Zelfontspanner/Video-lampje: Knippert tijdens het aftellen alvorens een foto wordt 
genomen of een video wordt opgenomen wanneer de camera is ingesteld op een 
zelfontspannermodus. Brandt tijdens het opnemen van video. 


3 


Flitser: Zorgt voor extra licht om de opname van foto's te verbeteren. 


4 


Aansluiting voor voedingsadapter: Hier kunt u een HP netvoedingsadapter op de 
camera aansluiten. 


5 


USB-aansluiting: Hierop sluit u de meegeleverde USB-kabel aan om de camera te 
verbinden met een computer of PictBridge-printer. 


6 


Aansluiting camerabasisstation: Hiermee kunt u de camera op het camerabasisstation 
aansluiten. 


7 


Aansluiting voor statief: Gebruik dit aansluitpunt om de camera op een statief te 
monteren. 
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Achterzijde van camera 



1 


Zoeker: Hiermee kunt u het onderwerp van de foto's of de video-opnames in een kader 
plaatsen. 


2 


Zoekerlampjes: Het bovenste lampje is rood wanneer een video wordt opgenomen. Het 
AF-lampje is groen wanneer u de sluiterknop half indrukt en de camera gereed is voor het 
nemen van een foto. Druk de sluiterknop helemaal in om de foto te nemen. Het AF-lampje 
is groen wanneer u de sluiterknop half indrukt of helemaal indrukt en er is een 
scherptestellingwaarschuwing gegeven, of wanneer de flitser nog bezig is met opladen of 
de camera een foto verwerkt. Beide lampjes knipperen wanneer een fout is opgetreden 

on HaarHnrir noon fntn kan \A/nrHon nonfimon 
tzr I I Uddl UUUI yccll IUIU ftdl 1 WUIUcI 1 y trl 1 Ul 1 1 til 1 . 


3 


Liveweergave: Hiermee schakelt u Liveweergave op het LCD-scherm van de camera in 


4 


Weergave: Hiermee schakelt u Weergave op het LCD-scherm van de camera in en uit. 


5 


Aan/uit-lampje: Brandt wanneer de camera is ingeschakeld, knippert snel wanneer de 
batterij leeg is en de camera wordt uitgeschakeld en knippert langzaam wanneer de 

hattori ion in Ho ^amDra \A/Ar*Hon nnnolarlon mot noKri likmalHnn van Ho not\/noHinncaHantor 
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van HP. 


6 


AAN/UIT-knop: Hiermee zet u de camera aan en uit. 


7 


Zoomknop: Hiermee wijzigt u tijdens het maken van foto's het zoomniveau van 

mrtthr\d\sctzi n/H in toloctanH In Ho m^Hi ic L"iint 11 ffttn'c olc miniati iron nf 
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vergroot weergeven. 


8 


Bevestigingsoog voor polsbandje: Hiermee kunt u het polsbandje aan de camera 
bevestigen. 


9 


Geheugenlampje: Knippert snel tijdens het schrijven naar het interne geheugen of een 
geheugenkaart. 


10 


Navigatieknoppen: Gebruik de pijlen om door foto's of menu's te lopen. Druk op OK om 
een menu te openen/sluiten of een menuoptie te selecteren. 


11 


LCD-scherm: Hierop kunt u foto's en videoclips met gebruikmaking van Liveweergave in 
een kader plaatsen later weer terugzien in de modus Weergave. 


12 


HP Instant Share/Afdrukken: Hiermee schakelt u het menu HP Instant Share op het 
LCD-scherm van de camera in en uit. 


13 


Timer/Burst: Afhankelijk van uw cameramodel kunt u hiermee kiezen uit de instellingen 
Normaal, Zelfontspanner, Zelfonstpanner - 2 foto's en Burst (de installing Burst is 
niet op alle cameramodellen beschikbaar). 


14 


MODUS: Hiermee kunt u kiezen uit verschillende opnamemodi voor het maken van foto's. 


15 


Flitser: Hiermee kunt u kiezen uit verschillende flitserinstellingen. 
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Bovenzijde van camera 



1 


Sluiter: Hiermee stelt u het beeld scherp, maakt u een foto en neemt u audioclips op. 


2 


Video: Hiermee start en stopt u de opname van een videoclip. 
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Afstandsbediening 



Video Druk hierop om te schakelen tussen het weergeven van foto's op een 
aangesloten televisie en het LCD-scherm van de camera. 



Afspelen/Pauze Druk hierop om te schakelen tussen het weergeven van foto's als een 
diavoorstelling of het weergeven van een foto tegelijk. 



Navigatieknoppen: Gebruik de pijlen om door foto's of menu's te lopen. Druk op OK om 
een menu te openen/sluiten of een menuoptie te selecteren. 

Zoomen + ci: Druk hierop om de zoommodus in te schakelen. Telkens wanneer u hierna 
hierop drukt, wordt het zoomniveau verhoogd. Wanneer u miniaturen weergeeft en op 
Zoomen + drukt, wordt de huidige foto in zijn volledige formaat weergegeven. 



Zoomen - ffl : Wanneer u een uitgezoomde foto weergeeft en op Zoomen - drukt, wordt het 
zoomniveau verlaagd. Druk op Zoomen - wanneer u een foto in zijn volledige formaat 
weergeeft en wilt teruggaan naar het miniaturenoverzicht. 



Draaien Eg: Druk hierop om de huidige foto te draaien. Deze knop is uitgeschakeld 
wanneer de afbeelding een videoclip is. 



Afdrukken g>: Druk hierop om de huidige foto af te drukken. Telkens wanneer u hier weer 
op drukt, wordt dezelfde foto nogmaals afgedrukt. 

HP Instant Share r^: Druk hierop om het menu Delen op de camera te openen. Zie de 
Gebruikershandleiding bij de camera voor meer informatie. 



Beschikbare accessoires 

Met de diverse accessoires voor de HP Photosmart 420 series kunt u de de printer op 
eenvoudige wijze vervoeren, zodat u overal en altijd kunt afdrukken. Deze 
accessoires zijn niet in alle regio's verkrijgbaar. 

• HP Photosmart Interne batterij: Dankzij de interne HP Photosmart batterij kunt 
u de printer overal mee naartoe nemen. 

• HP Photosmart Draagkoffer voor compacte printers: Een lichtgewicht en 
duurzame draagkoffer waarin u de printer overal mee naartoe kunt nemen. 

• HP Bluetooth-adapter voor draadloos afdrukken: Sluit de HP Bluetooth- 
adapter voor draadloos afdrukken aan op de camerapoort op de voorzijde van de 
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HP Photosmart Draagbare fotostudio als u wilt afdrukken met behulp van de 
draadloze techniek van Bluetooth. 

• HP Photosmart M-series snellader: Een zeer lichte draagbare lader, een 
camerakoffer en vier oplaadbare AA NiMH-batterijen met een lange levensduur. 

• HP Photosmart 3,3 V wisselstroomadapter voor HP Photosmart M-series 
camera's: De enige stroomadapter die wordt ondersteund voor het gebruik met 
M-series camera's. 

• HP Photosmart SD-geheugenkaarten: Extra opslag, verkrijgbaar in 
verschillende capaciteiten. 

• HP Photosmart M-series camerakoffers: Op maat gemaakte bescherming voor 
uw HP Photosmart M-series camera. Verkrijgbaar in verschillende stijlen. 

Zie de HP Photosmart 420 series Draagbare fotostudio Gebruikershandleidingen bij 
de printer en camera voor meer informatie. U kunt deze handleidingen vinden op de 
HP Photosmart cd met Gebruikershandleidingen. 

Batterijen 

De HP Photosmart 420 series Draagbare fotostudio wordt geleverd met batterijen 
voor de camera en afstandsbediening. U kunt desgewenst ook de interne 
HP Photosmart batterij voor de printer aanschaffen. Het batterijlampje op het 
bedieningspaneel van de printer en het LCD-scherm van de camera geven beide de 
status van de interne HP Photosmart batterij aan, als volgt: 

Draagbare studio aangesloten op netvoeding 

• Het batterijlampje op de printer brandt als de batterij volledig is geladen en 
knippert als de batterij wordt geladen. 

• Op het LCD-scherm van de camera staat een batterijpictogram met een stekker 
als de batterij volledig is geladen en een animatiepictogram van een batterij als 
de batterij wordt geladen. 

Draagbare fotostudio op batterij 

• Het batterijlampje op de printer staat uit. 

• Er wordt niets in het LCD-scherm van de camera weergegeven als de batterij 
volledig is geladen. 

• Het LCD-scherm toont pictogrammen voor Laag, Zeer laag en Leeg. Ook 
verschijnen berichten op het LCD-scherm van de camera. 

Raadpleeg de Gebruikershandleiding bij de camera voor informatie over 
camerabatterijen. U vindt deze handleiding op de HP Photosmart cd met 
Gebruikershandleidingen. 

De afstandsbediening van de HP Photosmart Draagbare fotostudio is voornamelijk 
bedoeld voor het bedienen van de printer bij het weergeven van afbeeldingen op een 
aangesloten televisie. U moet de bijgeleverde CR2025-batterij in de 
afstandsbediening plaatsen. Zie De batterij in de afstandsbediening plaatsen voor 
meer informatie. 
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Menu's van de Draagbare fotostudio 

De menu's van de Draagbare fotostudio bevatten functies voor het bekijken en 
afdrukken van afbeeldingen, het krijgen van hulp en meer. Wanneer u een menu 
opent, verschijnt dit boven op de huidige afbeelding op het scherm. U kunt de menu's 
van de Draagbare fotostudio openen via de tabs boven in het LCD-scherm van de 
camera. Wanneer de camera zich niet in het camerabasisstation bevindt, hebben de 
menu's andere opties. Zie de Gebruikershandleiding bij de camera voor meer 
informatie. 



thtt 




De menutabs van de Draagbare fotostudio 



1 


Menu Afdrukken 


2 


Menu Weergave 


3 


Menu Delen 


4 


Menu Instellen 


5 


Menu Help 



\ ■ / Tip De menu's van de Draagbare fotostudio bevatten veel handige 
~\f~ opdrachten en opties, maar functies die u veel gebruikt, zoals het afdrukken, 
' kunt u vaak met een druk op de knop vanaf het bedieningspaneel van de 
printer uitvoeren. 

U gebruikt de menu's van de Draagbare fotostudio als volgt: 

1. Plaats de camera in het basisstation boven op de printer. 

2. Druk op OK op het bedieningspaneel van de printer om de menu's weer te 
geven. Het menu Afdrukken verschijnt als eerste. 

U kunt als volgt door de menu's lopen: 

• Druk op 4 of !► op de printer om door de menu's te lopen (deze verschijnen als 
tabs langs de bovenkant van het LCD-scherm van de camera). Druk op A of T 
om toegang te krijgen tot de opties onder elk menu. Menuopties die niet 
toegankelijk zijn, worden licht weergegeven. 

• Druk op OK om een optie te selecteren. 
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• Wanneer naar een ander menu wilt gaan, drukt u op A tot de tab van het huidige 
menu is geselecteerd en drukt u vervolgens op 4 of p- om door de menutabs te 
lopen. 

• U sluit de menu's af door AFSLUITEN in het huidige menu te selecteren en op 
OK te drukken. U kunt ook op ^ drukken tot de tab van het huidige menu is 
geselecteerd en vervolgens op OK drukken. 

De menu's 

• Menu Afdrukken 

- Rode ogen verwijderen: Selecteer deze optie om rode ogen uit de huidige 
afbeelding te verwijderen. Als deze menuoptie uit staat, kunt u deze optie 
niet op de huidige afbeelding gebruiken. 

- Alles afdrukken: Selecteer deze optie om de opties voor Alles afdrukken 
weer te geven. Selecteer Volledig formaat en druk op OK om alle 
afbeeldingen in de camera af te drukken. Hierbij wordt een randloze 
afbeelding per pagina afgedrukt. U kunt ook 2 foto's per pagina, 4 foto's 
per pagina of Index afdrukken selecteren en uw foto's in een van deze 
layouts afdrukken. Selecteer Help en druk op OK om informatie over deze 
functie weer te geven. 

- Nieuwe afdrukken: Selecteer deze optie om de opties voor Nieuwe 
afdrukken weer te geven. Selecteer Volledig formaat en druk op OK om de 
afbeeldingen af te drukken die zijn genomen nadat de camera de laatste 
keer in het basisstation zat. Hierbij wordt een afbeelding per pagina 
afgedrukt. Selecteer 2 foto's per pagina, 4 foto's per pagina of Index 
afdrukken om uw foto's in een van deze layouts afdrukken. Selecteer Help 
en druk op OK om informatie over deze functie weer te geven. 

- Pasfoto: Selecteer deze optie om de pasfoto-opties weer te geven. 
Selecteer 2x2 inch, 35 x 45 mm, 25,4 x 36,4 mm, 36,4 x 50,8 mm of 

45 x 55 mm voor het formaat van de pasfoto en druk op OK. Selecteer Help 
en druk op OK om informatie over deze functie weer te geven. Deze 
menuoptie is uitgeschakeld als u geen afbeeldingen weergeeft. 
Testpagina afdrukken: Selecteer deze optie als u een testpagina wilt 
afdrukken met informatie over printer. Deze informatie kan u helpen bij het 
oplossen van problemen. 

- Cartridge reinigen: Selecteer deze optie als u de inktpatroon wilt reinigen. 
Cartridge uitlijnen: Selecteer deze optie als u de inktpatroon wilt uitlijnen. 

- AFSLUITEN: Selecteer deze optie en druk op OK om het huidige menu af te 
sluiten. 

• Menu Weergave: Zie de Gebruikershandleiding bij de camera voor meer 
informatie. 

- Verwijderen: Druk hierop om de opties voor het verwijderen weer te geven. 
U kunt de huidige foto of alle foto's van de camera verwijderen. U kunt 
hiermee ook het interne geheugen of de geheugenkaart (indien 
gemstalleerd) formatteren. 

- Rode ogen verwijderen: Selecteer deze optie om rode ogen uit de huidige 
afbeelding te verwijderen. Als deze menuoptie uit staat, kunt u deze optie 
niet op de huidige afbeelding gebruiken. 
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- Draaien: Selecteer deze optie om de huidige afbeelding te draaien. Deze 
menuoptie is uitgeschakeld als u geen afbeeldingen weergeeft of de huidige 
afbeelding een videoclip is. 

- Geluid opnemen: Deze optie is uitgeschakeld wanneer de camera zich in 
het camerabasisstation bevindt. Zie de Gebruikershandleiding bij de camera 
voor meer informatie. 

- AFSLUITEN: Selecteer deze optie en druk op OK om het huidige menu af te 
sluiten. 

Menu Delen Selecteer deze optie om de functies van HP Instant Share op de 
camera te gebruiken. Zie de Gebruikershandleiding bij de camera voor meer 
informatie. 

- 1 exemplaar afdrukken: Deze optie is uitgeschakeld wanneer de camera 
zich in het camerabasisstation bevindt. Zie de Gebruikershandleiding bij de 
camera voor meer informatie. 

- 2 exemplaren afdrukken: Deze optie is uitgeschakeld wanneer de camera 
zich in het camerabasisstation bevindt. Zie de Gebruikershandleiding bij de 
camera voor meer informatie. 

- HP Instant Share instellen: Selecteer deze optie om HP Instant Share op 
de camera in te stellen. Zie de Gebruikershandleiding bij de camera voor 
meer informatie. 

- AFSLUITEN: Selecteer deze optie en druk op OK om het huidige menu af te 
sluiten. 

Menu Instellen Zie de Gebruikershandleiding bij de camera voor meer informatie. 

- Schermhelderheid: Selecteer Laag, Normaal of Hoog om het contrast van 
het scherm aan de huidige lichtcondities aan te passen. Door deze optie in te 
stellen op Laag verlengt u de levensduur van de batterijen. 
Camerageluiden: Selecteer deze optie om camerageluiden Aan of Uit te 
zetten. Dit zijn de geluiden die de camera maakt wanneer u een foto neemt, 
de camera aanzet of op een knop drukt. 

- Liveweergave: Selecteer deze optie om de Liveweergave voor de camera in 
te stellen op Liveweergave Aan of Liveweergave Uit. Hiermee regelt u of 
bij het aanzetten van de camera een liveweergave van de omgeving moet 
worden weergegeven. Liveweergave werkt alleen wanneer de camera zich 
niet in het basisstation bevindt. 

Datum/tijd: Selecteer deze optie om de datum en tijd op de camera te 
wijzigen. 

- USB-configuratie: Hiermee kunt u de camera instellen op een Digitale 
camera of een Schijfstation wanneer deze direct op een computer is 
aangesloten via een USB-kabel. Wanneer de camera zich in het basisstation 
bevindt, fungeert deze altijd als een digitale camera en kunt u er niet naar 
schrijven vanaf de computer. 

- TV-configuratie: Hiermee kunt u het videosignaal dat naar een aangesloten 
televisie wordt gestuurd, instellen op NTSC of PAL. De camera wordt 
ingesteld op een NTSC- of PAL-videosignaal op basis van de taal en de 
regio die u bij het configureren van de camera hebt geselecteerd. De NTSC- 
indeling wordt voornamelijk gebruikt in Noord-Amerika en sommige delen 
van Zuid-Amerika, en in Japan, Korea en Taiwan. De PAL-indeling wordt 
voornamelijk gebruikt in Europa, Uruguay, Paraguay, Argentinie en delen 
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van Azie. Wanneer uw televisie ook een videosignaal accepteert dat verschilt 
van de instelling behorende bij de regio, wijzigt u de instelling hier. 

- Taal (aangeduid in de vorm van vlaggetjes): Selecteer deze optie om de 
taalinstelling te wijzigen. 

Foto's naar kaart verplaatsen: Selecteer deze optie om foto's vanuit het 
interne geheugen van de camera naar de geheugenkaart in de camera te 
verplaatsen. Wanneer u een nieuwe geheugenkaart in de camera installeert, 
worden alle afbeeldingen alleen op de kaart opgeslagen en zijn afbeeldingen 
in het interne geheugen van de camera pas zichtbaar wanneer u de kaart 
verwijdert. Wanneer u alle afbeeldingen in de camera naar de computer wilt 
verplaatsen, verplaatst u eerst met gebruikmaking van deze optie de 
afbeeldingen vanuit het interne geheugen van de camera naar de 
geheugenkaart. Deze menuoptie is uitgeschakeld als het interne geheugen 
geen afbeeldingen bevat of er geen kaart in de camera zit. 

- AFSLUITEN: Selecteer deze optie en druk op OK om het huidige menu af te 
sluiten. 

• Menu Help: Zie de Gebruikershandleiding bij de camera voor meer informatie 
over de camera. 

- Top Tien van afdruktips: Selecteer deze optie om de top tien van afdruktips 
te lezen. 

Printeraccessoires: Selecteer deze optie om te zien welke 
printeraccessoires voorde printer beschikbaar zijn. 

- Bedieningspaneel van de printer: Selecteer deze optie als u meer wilt 
weten over het gebruik van het bedieningspaneel van de printer. 

- Inktpatroon: Selecteer deze optie als u meer wilt weten over het gebruik van 
inktpatronen. 

Papier laden: Selecteer deze optie als u meer wilt weten over het plaatsen 
van papier. 

- Papierstoringen verhelpen: Selecteer deze optie als u meer wilt weten over 
het verhelpen van een papierstoring. 

- PictBridge-camera's: Selecteer deze optie als u meer wilt weten over het 
gebruik van PictBridge-camera's in combinatie met de printer. 

- Aansluiten op een tv: Selecteer deze optie als u meer wilt weten over het 
aansluiten van de printer op een televisie. 

- Afbeeldingen opslaan: Selecteer deze optie als u meer wilt weten over het 
opslaan van afbeeldingen op een aangesloten computer. 

- Printerbatterij: Selecteer deze optie als u meer wilt weten over het gebruik 
van de interne HP Photosmart batterij met de printer. 

- De printer meenemen: Selecteer deze optie als u tips wilt weergeven voor 
het reizen met de printer. 

- Meer informatie en ondersteuning: Selecteer deze optie als u wilt weten 
hoe u hulp kunt krijgen bij het werken met de printer. 

- AFSLUITEN: Selecteer deze optie en druk op OK om het huidige menu af te 
sluiten. 
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2 Specificaties 



Dit gedeelte bevat de minimale systeemvereisten voor het installeren van de 
HP Photosmart software en een overzicht van de specificaties van de draagbare 
fotostudioprinter. Raadpleeg de Gebruikershandleiding bij de camera voor 
cameraspecificaties. U vindt deze handleiding op de HP Photosmart cd met 
Gebruikershandleidingen. 

Systeemvereisten 



Onderdeel 


Minimum voor Windows- 
pc 


Minimum voor Macintosh 


Besturingssysteem 


Microsoft Windows 98, 

9000 Prrtfoccirtnal Mia 

iUUU r [ U 1 cool Ul Idl , IVIG, 

XP Home en XP 
Professional 


Mac OS X 10.2.3 tot en 

mat 10 ^ y 
1 1 let 1 u. O. A 


Processor 


Intel® Pentium® II (of 
gelijkwaardig) of hoger 


G3 of hoger 


RAM-geheugen 


64 MB (128 MB 
aanbevolen) 


128 MB 


Vrije schijfruimte 


500 MB 


150 MB 


Beeldscherm 


800x600, 16-bits of hoger 


800x600, 16-bits of hoger 


Cd-rom-station 


4x 


4x 


Browser 


Microsoft Internet 
Explorer 5.5 of hoger 





Printerspecificaties 



Categorie 


Specificaties 


Aansluitmogelijkheden 


USB 2.0 full-speed 

PictBridge: gebruikt camerapoort aan voorzijde 

Bluetooth: Microsoft Windows XP Home en 
XP Professional 


Bestandsindeling 
afbeeldingen 


JPEG Baseline 


Marges 


Boven 0,0 mm (0,00 inch) Onder 0,0 mm 
(0,00 inch) Links/rechts 0,0 mm (0,00 inch) 


Formaten van 
afdrukmateriaal 


Fotopapier 10 x 15 cm (4 x 6 inch) 
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Categorie 


Specificaties 




Fotopapier met afscheurstrook 10 x 15 cm met 
strook van 1 ,25 cm (4 x 6 inch met strook van 
0,5 inch) 

Indexkaarten 10 x 15 cm (4 x 6 inch) 

A6-kaarten 105 x 148 mm (4,1 x 5,8 inch) 

Kaarten van L-formaat, 90 x 127 mm (3,5 x 5 inch) 

Kaarten van L-formaat met afscheurstrook 

90 x 127 mm met strook van 12,5 mm (3,5 x 5 inch 

met strook van 0,5 inch) 

Fotopapier 10 x 30 cm (4 x 12 inch) 

De volgende formaten afdrukmateriaal worden 
alleen ondersteund wanneer vanaf een computer 
wordt afgedrukt: Hagaki, 10 x 20 cm (4 x 8 inch), 
10 x 30 cm (4 x 12 inch) 


Soorten afdrukmateriaal 


Papier (foto) 

Kaarten (indexkaarten, A6-kaarten, kaarten van L- 
formaat) 


Omgevingsspecificaties 


Maximaal tijdens gebruik: temperatuur 5 - 40 °C, 
relatieve luchtvochtigheid 5 - 90% 

Aanbevolen tijdens gebruik: temperatuur 
15-35 °C, relatieve vochtigheid 20-80% 


Papierlade 


Een lade voor fotopapier van 10 x 15 cm (4 x 6 inch) 


Capaciteit van papierlade 


20 vellen, maximale dikte 292 urn (11,5 mil) pervel 

1 0 vellen fotopapier van 1 0 x 30 cm (4 x 1 2 inch) 
voor panorama-afdrukken (alleen bij het afdrukken 
vanaf een computer) 


Stroomverbruik 


VS 

Afdrukken: 12,3 W 
Niet-actief: 6,29 W 
Uit: 4,65 W 
Internationaal 
ATaruKKen. i i ,4 vv 
Niet-actief: 5,67 W 

I ■■+> A no \A/ 

Ult. 4,Uo VV 


Modelnummer van voeding 


HP-artikelnummer 0957-2121 (Noord-Amerika), 
100-240 V wisselstroom (± 10%) 50/60 Hz (± 3 Hz) 
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Categorie 


Specificaties 




HP-artikelnummer 0957-2120 (rest van de 
wereld), 100-240 V wisselstroom (± 10%) 50/60 Hz 
(± 3 Hz) 


Inktpatroon 


HP Driekleurenpatroon (7 ml) 
HP Driekleurenpatroon (14 ml) 
HP Grijze fotopatroon 

Opmerking De inktpatroonnummers die u voor 
deze printer kunt gebruiken staan ook op de 
achterkant van deze handleiding. 


Ondersteuning van USB 2.0 
Full-Speed 


Microsoft Windows 98, 2000 Professional, Me, XP 
Home en XP Professional 

Mac OS X 10.2.3 tot en met 10.3.x 

HP raadt aan een USB-kabel te gebruiken die 
korter is dan 3 meter. 


Desianusinuenngen voor 
video 


Mrttirtn IDP^i A\/l 
IVIOUOn JrtU MVI 

Motion JPEG Quicktime 
MPEG-1 
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3 HP Klantenzorg 



■w>\& Opmerking De namen van de ondersteuningsservices van HP kunnen per 



In geval van problemen volgt u de onderstaande stappen: 

1 . Raadpleeg de documentatie van de printer. 

2. Als u het probleem met de informatie in de documentatie niet kunt oplossen, 
bezoekt u de site www.hp.com/support waar u het volgende kunt doen: 

- De on line ondersteuningspagina's openen 

- Een e-mail met uw vraag naar HP sturen 

- Via een chatsessie contact opnemen met een HP technicus 

- Controleren of er software-updates zijn 

De beschikbaarheid en opties voor ondersteuning verschillen per product, land/ 
regio en taal. 

3. Neem contact op met uw plaatselijke verkooppunt. Wanneer de printer een 
hardwarestoring vertoont, wordt u gevraagd de printer terug te brengen naar het 
adres van aankoop. De service is gratis gedurende de periode van beperkte 
garantie. Na afloop van de garantieperiode worden servicekosten in rekening 
gebracht. 

4. Als u het probleem aan de hand van de Help of de websites van HP niet kunt 
oplossen, neemt u contact op met HP Klantenzorg via het nummer voor uw land/ 
regio. 



Tijdens de garantieperiode van de HP Photosmart draagbare fotostudio kunt u gratis 
telefonische ondersteuning krijgen. Zie de garantieverklaring in de verpakking voor 
meer informatie of ga naar www.hp.com/support voor informatie over de duur van de 
gratis ondersteuning. 

Wanneer de periode van gratis telefonische ondersteuning is verstreken, kunt u tegen 
vergoeding hulp krijgen van HP. Neem contact op met uw HP leverancier of bel het 
telefoonnummer voor ondersteuning voor uw land of regio voor informatie over de 
ondersteuningsopties. 

Bel voor telefonische ondersteuning van HP het juiste telefoonnummer voor de locatie 
waar u zich bevindt. Hierop zijn de standaardtelefoonkosten van toepassing. 

West-Europa: Klanten in Oostenrijk, Belgie, Denemarken, Spanje, Frankrijk, 
Duitsland, lerland, Italie, Nederland, Noorwegen, Portugal, Finland, Zweden, 
Zwitserland en het Verenigd Koninkrijk gaan naar www.hp.com/support voor 
telefoonnummers voor ondersteuning in hun land of regio. 

Andere landen/regio's: Zie de lijst met telefoonnummers voor ondersteuning 
vooraan in deze handleiding. 




land of regio verschillen. 



HP Klantenzorg via de telefoon 



HP Photosmart 420 series Draagbare fotostudio Introductieboekje 



33 



Hoofdstuk 3 



Telefonisch contact opnemen 

Bel de HP Klantenzorg terwijl u zich in de buurt van de computer en printer bevindt. 
Zorg ervoor dat u over de volgende gegevens beschikt: 

• Modelnummer van de printer (dit nummer bevindt zich op de voorkant van de 
printer) 

• Serienummer van de printer (dit nummer bevindt zich op de onderkant van de 
printer) 

• Modelnummer van de camera (dit nummer bevindt zich op de voorkant van de 
camera) 

• Serienummer van de camera (dit nummer bevindt zich op de onderkant van de 
camera) 

• Besturingssysteem van de computer 

• Versie van het printerstuurprogramma: 

- Windows-pc: U kunt de versie van het printerstuurprogramma opvragen 
doorte rechtsklikken op het pictogram voordigitale beeldbewerking van HP 
op de taakbalk van Windows en Info te selecteren. 

- Macintosh: U kunt de versie van het printerstuurprogramma controleren via 
het dialoogvenster Print. 

• Berichten die worden weergegeven op LCD-scherm van de camera of het 
beeldscherm van de computer. 

• Antwoorden op de volgende vragen: 

- Heeft het probleem waarover u belt zich eerder voorgedaan? Wat was de 
aanleiding voor het probleem? 

- Hebt u rond de tijd dat de situatie zich voordeed, nieuwe hardware of 
software op uw computer gemstalleerd? 

Extra garantie-opties 

U kunt tegen vergoeding uw garantie voor de printer verlengen. Ga naar www.hp.com/ 
support, selecteer uw land of regio en uw taal en zoek vervolgens in het gedeelte over 
services en garantie naar meer informatie over verlenging van de garantie. 
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Regulatory notices 

Hewlett-Packard Company 

This device complies with part 1 5 of 
the FCC Rules. Operation is subject 
to the following two conditions: 

• This device may not cause 
harmful interference, and 

• This device must accept any 
interference received, including 
interference that may cause 
undesired operation. 

Pursuant to Part 15.21 of the FCC 
Rules, any changes or modifications 
to this equipment not expressly 
approved by Hewlett-Packard 
Company may cause harmful 
interference, and void your authority 
to operate this equipment. Use of a 
shielded data cable is required to 
comply with the Class B limits of Part 
15 of the FCC Rules. 

For further information, contact: 
Hewlett-Packard Company, Manager 
of Corporate Product Regulations, 
3000 Hanover Street, Palo Alto, CA 
94304, (650) 857-1501. 

Note 

This equipment has been tested and 
found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to 
part 15 of the FCC rules. These limits 
are designed to provide reasonable 
protection against harmful 
interference in a residential 
installation. This equipment 
generates, uses, and can radiate 
radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with 
the instructions, can cause harmful 
interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a 
particular installation. If this 
equipment does cause harmful 
interference to radio or television 
reception, which can be determined 
by turning the equipment off and on, 
the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or 
more of the following measures: 

• Reorient or relocate the 
receiving antenna. 

• Increase the separation 
between the equipment and the 
receiver. 

• Connect the equipment into an 
outlet on a circuit different from 
that to which the receiver is 
connected. 



• Consult the dealer or an 

experienced radio/TV technician 
for help. 

LED indicator statement 

The display LEDs meet the 
requirements of EN 60825-1 . 



oi /i/it mawa^ £Ahiitf4±ig>4 •*& 

J\J\ *'M, ^AM-WML. S£ WL. jUI^iIIJU 
JJSP ? H^LIJ, 



cmffilrt. t*a*aiS¥it*f8Slit*i±N!.*jtaSI* (vcci) <nit* 

t» -j < v t a b m& mmm.-et« c «»ar±. *saa x-mmt % c t 
tint l-:i.'*t*<. EfflMft'? vtvf i-t'vs >aa«;ifi«s lt 
iEJMftstwiitttsi&e-T-ttfftypt. 
» l j (Si'Mi* zvt t m l l *iis y at us l x t s i«. 



|3H(BaittHai='-r f li,f1fi^|lin a nTllffiSlU!F;iH±/u I 



